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Macronin toinen hallitusvuosi. Kuten ennustimme edellisessä kirjassa, Ranska on kaaoksen ja lohduttomuuden merkin alla. Pariisin kaduilla ja maan tärkeimmissä kaupungeissa on kahdentenakymmenentenä peräkkäisenä lauantaina väkivaltaisen ja tinkimättömän vastakkainasettelun näyttämö kansan ja poliisin välillä, joka on ehdoitta asettanut itsensä eliitin ; joka on jo valmiiksi puutteellisen poliittisen järjestelmän epädemokraattisella ja korruptoivalla menettelyllä laittomasti vallannut kaikki valtaelimet eikä ole halukas antamaan tuumaakaan periksi kokonaisen yhteiskunnallisen elimen massiivisille vastalauseille, elimen, jonka elintasoa ovat vaarallisella tavalla alentaneet useat edelliset hallitukset, joissa se jo hallitsi,  vaikkakaan ei ylimielisyydellä, ruumishuoneella, ehdottomalla ja vankkumattomalla halveksunnalla, jota se nyt tekee, täysin vailla inhimillisiä tunteita niitä kohtaan, joilla ei ole muuta vaihtoehtoa kuin elää palkkatyöllä. 

Kansan luottamus toimielimiinsä on peruuttamattomasti särkynyt, ja parhaimmillaankin sen jälleenrakentaminen vie vuosikymmeniä, ehkä sukupolvia. Todellisuus, jota vain muutama kuukausi sitten massat eivät nähneet tai eivät halunneet nähdä, ilmestyy nyt niin terävillä ja häikäisevillä ääriviivoilla, että ne vahingoittavat mietiskelijän näköä, ja vain liiallisella ja hillittömällä annoksella tekopyhyyttä ja häpeämättömyyttä, media, myös tämän eliitin syljen alla, joka rahoittaa ja omistaa heidät,  uskovat, että he voivat lieventää tällaisen vaikuttavan ja voimallisen ilmoituksen vaikutuksia; Mutta tällä tavoin he onnistuvat vain pidentämään ja syventämään kuilua, joka erottaa suurimman osan kansanjoukoista virallisista tietolähteistä, mistä tahansa vakiintuneesta vallasta peräisin olevasta keskustelusta, paitsi siitä, jota levitetään enemmän tai vähemmän vapaasti uusilla viestintävälineillä, Internetin ja uusimpien teknologioiden kautta. Tästä syystä monet toimittajat karkotetaan väkivaltaisesti mielenosoituksista. 

Joka lauantai Ranskan suurten kaupunkien, myös Pariisi, sydän on peitetty kyynelkaasun, palavien autojen ja rakennusten savun verholla; ne resonoivat hajaantuvien kranaattien, LBD-laukausten, julistusten, iskulauseiden, loukkausten, haasteiden, provokaatioiden räjähdyksen kanssa; sitä koristavat monipuolisimpien ja vastakkaisten lippujen eri värit, raapustetut bannerit ja keltainen liivi,  Aikaisemmin näillä samoilla eliitteillä oli epäonnea määrätä markiisin kirjeen mukaan, joka koostui tyhjentävän luettelon laatimisesta hyvistä aikomuksista hyödyntääkseen niitä teollisesti ja tehdäkseen siitä tuottoisan ja yksinomaisen kaupan. Nykyään jokainen omistaa yhden näistä keltaliveistä, velvollisuudesta, - opuksen mukaan, pakosta. Ja he maalaavat kaupungit happamalla keväällä, sitruunan värillä tai rypsikeltaisella. 

Mellakkapoliisi määrättiin kohdistamaan iskunsa mielenosoittajien kasvoihin ilmeisenä tarkoituksenaan levittää kauhua ja lopettaa mielenosoitukset kauhun ja terrorin aseella. Näiden kumiluotien takia on jo noin kaksikymmentä yksisilmäistä ihmistä, useita jalkoja ja käsiä, jotka kyynelkaasukranaattien räjähdys repi irti. Ja poliisikomentajat kantavat historian edessä mittaamattoman vastuun siitä, että he ovat totelleet tällaisia käskyjä pieneltä hallitsevalta vähemmistöltä, joka etuoikeuksiensa pelastamiseksi ei epäröi häpäistä kansakuntaa maailman edessä, silpoa, lyödä, nöyryyttää juuri niitä kansalaisia, joita sillä on velvollisuus suojella ja hallita. Lukemattomat järkyttävät todistukset osoittavat, että poliisi osoittaa aseillaan tarpeettomasti ylöspäin niiden kasvoja, jotka ovat siellä, kadulla, joka kuuluu kaikille, puolustaakseen leipää ja lastensa tulevaisuutta. 

Mellakkapoliisin taakse ovat keskittyneet BAC:n laumat, valmiina yllätyshyökkäykseen, salamahyökkäykseen, joka iskee pampuilla, käsillä, joka työntää ja kaataa panssaroiduilla ruumiillaan kaikenlaisilla suojauksilla, joka valitsee uhrin, miehen, naisen tai teini-ikäisen, heittämään hänet maahan millään tavalla,  Työntämällä, vetämällä, tarttumalla häntä hiuksista, jos hän on nainen ja tarjoaa paremman otteen, niin he immobilisoivat hänet maahan, peittävät hänet, piilottavat hänet uteliaiden silmistä ja tavoitteista, lyövät hänen päänsä jalkakäytävää vasten, pitävät häntä polvellaan, koko ruumiinsa painolla. Lopuksi he saartavat mielenosoittajien ytimet, ympäröivät heidät ja heittävät kyynelkaasukanistereita keskelleen. 

Mutta nykyään diktatuuri ei voi kestää kauan, vaikka se ottaisi ylleen näennäisdemokratian juhlallisen viitan, demokratian karkean korvikkeen, vaikka sillä olisikin mahtava ja kaikkivoipa propagandakoneisto, koska on olemassa Internet ja matkapuhelimet, jotka kuvaavat ja lähettävät paikan päällä kuvaamiaan kohtauksia kaupunkiin ja maailmaan. 

Harvainvalta, joka oli uskonut historian loppuun, minkä vuoksi se on vähitellen pudottanut osan naamiosta, hurskaasta ja satunnaisesta verhosta, joka kätki moraalisen rumuutensa, on nyt uhattuna sydämessään, ytimessään, koko temppelissä, jossa valheiden, propagandan, tyhjien myyttien ja itsekkyyden jumalaa kunnioitetaan,  jotta hätätilanteessa se ei pelkää pudottaa loput naamiosta ja käyttää väkivaltaa avoimesti ja rehellisesti, kunhan se säilyttää voiman hallinnan. 

Syyllisyyttä kaikesta tästä halveksunnasta, kaikesta tästä superlatiivisesta häiriöstä, ei kuitenkaan voida lukea yhden miehen syyksi. Vaikka tämä mies, Macron, on myötävaikuttanut valtavalla tehokkuudella täysin harhaisilla diskursiivisilla kaavoilla, jotka ovat pelottavia vastuuttomuudessaan, aiheettoman provosoivalla asenteella, jonka liiallista ylimielisyyttä voidaan verrata vain brittiläisen sanomalehden mukaan hänen epäpätevyyteensä, kaataa, ei öljyä tuleen, vaan bensiiniä, kerosiinia, koko liekeissä olevalle yhteiskunnalle,  kansakuntaan, joka palaa kaikilta neljältä puolelta, kansaan, joka on tulehtunut erittäin tulenarasta syystä, juuri sen vaatimusten korkean totuuden ja oikeudenmukaisuuden vuoksi. 

Ei, ei riitä, että yksi ihminen luo tällaisen ulottuvuuden kaaokseen, yleiseen ärtymykseen, yhteiskunnan kaikkien elinten ja tasojen ja jopa sen instituutioiden vastakkainasetteluun. Häntä piti myös ympäröidä, kuten suuri latinalaisamerikkalainen kirjailija sanoisi, cafila de mampolones (eräänlainen epäpätevien lauma), joka oli upein kuviteltavissa oleva. Koskaan maailman elämässä ei ole nähty tällaista epäpätevien joukkoa, joka monopolisoi täysin yhden planeetan suuren kansakunnan kaikki vastuutehtävät. Koska hallituksessa ei ole todellista perinteistä poliittista puoluetta, valtion korkeimpien virkojen, ministeriöt mukaan lukien, ehdoton kokonaismäärä myönnettiin koululaisille, jotka viime presidentinvaalien aikana koputtivat talojen oviin tehdäkseen vaalipropagandaa ehdokkaalleen. Tästä ehdokkaasta, joka kieltäytyi osallistumasta esivaaleihin puolueessa, jossa hän ei ollut koskaan ollut aktiivinen ja johon hän ei ollut koskaan uskonut, mutta joka oli hänelle hyödyllinen menestyäkseen ja pitääkseen kiinni vallasta. Kaikki tämä kokemattomien ihmisten, poliittisten aloittelijoiden, etuoikeutettujen kehdon pilaamien lasten joukko löysi itsensä yön yli, uskomatta siihen itse, ministereitä, joilla oli tämä tai toinen salkku, tämän tai toisen ministeriön alisihteereitä, jälkielämän kabinetin neuvonantajia. Ja yhdessä he loivat muutamassa kuukaudessa suurimman kriisin, joka puhkesi länsimaissa toisen maailmansodan jälkeen. 

Mikä vielä pahempaa, he ovat eturintamassa ratkaisemassa sitä, mitä De Gaullen tai Mitterrandin mies ei ehkä olisi riittänyt. 

Kun tämä on ohi, miten olla pyytämättä vastuuta, ei tälle koululaislaumalle, vaan korkeimmalle rahoitustasolle ja tiedotusvälineille, jotka ovat tehneet sen mahdolliseksi miljoonien voimalla ja propagandalla? 

Samaan aikaan Euroopan unionissa vastatuulet eivät ole koskaan puhaltaneet näin raivokkaasti, ja 26. toukokuuta pidettäväksi suunnitellut vaalit uhkaavat päästää valloilleen ennennäkemättömän myrskyn. Britit eivät ole vielä voineet lähteä. He löytävät itsensä toinen jalka sisään ja toinen ulos epämiellyttävästä siirtymätilanteesta, joka aiheuttaa turhautumista, jonka ääriviivat ylittävät saarten ääriviivat ja ulottuvat mantereelle. Pahinta olisi kuitenkin, jos he onnistuisivat lähtemään eikä mitään tapahtuisi. Vaikka todellinen puukotus, hajoamisen todellinen katastrofi, olisi se, että mitään ei tapahdu, vaan päinvastoin, se menee erittäin hyvin. Ja älkäämme puhuko siitä, jos he onnistuvat tekemään paremmin kuin ennen ja paremmin kuin me.

Itä-Euroopan maat eivät enää suvaitse hallitsematonta maahanmuuttoa. Etelän keskiluokka on kyllästynyt maksamaan veroja, olemaan näkemättä etuja ja köyhtymään näkyvillä. Vain Saksalla, Alankomailla, Tanskalla ja veroparatiiseiksi joutuneilla mailla menee hyvin. Mutta mies on ääni, ja melodiat, litaniat ja muut poliittisen korrektiuden laulut eivät ole enää yhtä tehokkaita kuin ennen, ennen vuoden 2018 vallankumousta. 

Tilanne on vakava. 
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Oli kulunut kuusi kuukautta siitä, kun Clara Bardés oli vaihtanut helmiäisen Nizzan ylelliseen, upeaan, salaperäiseen, mutta myös yleensä harmaaseen ja melankoliseen Pariisiin. Ranskan valtio oli tehnyt hänelle tarjouksen, josta hän ei voinut kieltäytyä, ei pelkästään hänen taloudellisen näkökohtiensa vuoksi vaan myös hänen arvovaltansa ja luontaisen vastuunsa vuoksi, koska se ei ollut sen vähempää kuin osallistuminen Notre-Damen katedraalin maalauskokoelman restaurointiin. 

Ehdotuksen välittänyt kirje oli saapunut viime joulukuun alussa, ja se oli lähettänyt hyväksyntänsä paluupostissa. Lähes enemmän kuin ammatillinen näkökohta, henkilökohtainen painoi. Hänen isoisänsä, taidemaalari Jacobo Bardésin kuolema oli vielä hyvin tuore, ja haava, jonka hän oli jättänyt ainoalle tyttärentyttärelleen, oli edelleen arka, eikä hänellä ollut toivoa toipumisesta. Toisen joulun viettäminen perheen kodissa, jossa he muistinsa mukaan olivat asuneet siellä kahdestaan, ei ollut hänelle houkutteleva mahdollisuus. Bardésin nostalgiaan oli lisätty pelottava kokemus Ergasterin kanssa, jonka muistoksi seisoi vastapäätä oleva pimeä kartano. Olisi vaatinut hieman enemmän aikaa ja ehkä kypsyyttä kyetä elämään rauhallisesti talossa. 

Lisäksi Sophie oli täysin pätevä johtamaan taidegalleriaa hänen poissa ollessaan. Joka tapauksessa, jos koskaan olisi ongelma, joka vaatisi hänen suoraa väliintuloaan, joka viidentoista minuutin välein lento lähtee Pariisista Nizzaan. 

Clara saapui katedraalin työpajaan sukunimellä Bardés hehkutettuna. Teosten johtaja, nuori ja loistava irlantilainen pappi, jolla oli yllättävä nimi John Temple Graves, varovainen, antoi kuitenkin vähäisiä tehtäviään alkuaikoina, vaikka hän pian tajusi moitteettoman ja poikkeuksellisen teknisen mestaruuden, jolla Clara suoritti uskotut tehtävät. Isoisän opetukset eivät olleet kaikuneet kuuroille korville. Alle kuukausi studioon saapumisen jälkeen hän oli jo uskonut hänelle herkimmän vaiheen Charles Le Brunin vuonna 1647 maalaaman "maisin" - Pyhän Andreaksen marttyyrikuoleman - restauroinnissa. Ja nyt hän työskentelee arvokkaimman teoksen parissa, luultavasti sen iän vuoksi, joka katedraalilla on. Se on nimetön seinämaalaus, joka sijaitsee ambulatorion aksiaalisessa kappelissa, noin vuodelta 1300, nimeltään "Neitsyt ja lapsi Pyhän Nicasiuksen ja Simon Matifas de Bucyn välillä". 

Tavallaan katedraalin kynnyksen ylittäminen on kuin astuisi kahden maailman väliseen välitilaan. Jokainen kirkko näyttää itse asiassa täyttävän tämän tehtävän kristillisessä valtakunnassa. Se olisi rekisteritoimisto sieluille, jotka tulevat sisään ja sieluille, jotka lähtevät tästä synkästä kyynellaaksosta. Ylevä katedraali korostaa kuitenkin tätä tekoa suuressa määrin. Vaikuttavat pilarit, korkeat holvit, jättävät mieleen vieläkin voimakkaamman ja lähtemättömän jäljen, kun ne ympäröivät tätä vaikuttavaa pyhää tehdasta, jonka tehtävällä on merkitys, ei fyysinen, vaan metafyysinen. Siksi Clara tunsi aluksi olevansa pyhäinjäännös, joka sisälsi yhden jalokiven, yhden idean, Bardésin kuoleman ja sulki ja puristi sen seinillään aina tietoisena sen tuskallisesta olemassaolosta. 

Kuitenkin muutama viikko siellä asumisen jälkeen hän oli huomannut, että hänen tavalleen tuntea niin erityinen ympäristö suoritettiin transsubstantiaatio. Kylpemällä hän on tässä ilmapiirissä, joka on niin kyllästetty transsendenssilla, että salaisissa käytävissä kiertäessään säteilee ikuisuuden suhinaa ja aromeja kahden eri hengen jatkeen välillä. Tällä tavoin hänellä oli vaikutelma, että Bardés oli hieman vähemmän kuollut, että hän oli lähempänä häntä. Eikä hän olisi ollut kovin yllättynyt, jos yhdessä niistä lyhyistä tauoista, joista yleensä sovitaan hänen työnsä eri vaiheiden merkiksi ja joiden aikana hänen katseensa annetaan vaeltaa huolettomasti tämän mineraalisen ja lumotun metsän läpi hämmästyneenä etenevän väkijoukon yläpuolella, hänen silmänsä kohtaisivat jälleen tutun Bardés-hahmon, joka muistelee hymyillen työnsä edistymistä. 

Mutta eräänä päivänä hänen silmänsä kohtasivat hahmon, joka ei ollut tuttu, vaan päinvastoin epäsäännöllisin ihmishahmo ja samalla vaikuttavin, joka ei ollut koskaan nähnyt näitä elimiä niin arvokkaina sen jälkeen, kun ne olivat hänen palveluksessaan. Hän oli vaikuttava, valtava vanha mies, jonka mittari osui jopa rakennustelineiden yläosasta, jossa hän oli. Hän käytti perinteistä mustaa tapaa konservatiivisen papiston kantapäähän asti, jossa loisti melkeinpä hieman ohuet ja vapisevat hiukset, mutta uskomattoman valkoiset. Silmiinpistävintä hänessä oli kuitenkin hänen valtavien kasvojensa epäsäännöllinen geometria. Itse asiassa sen siliaarisilla kaarilla oli niin merkittävä epäsuhta, että ne hajottivat ehdottomasti kokonaisuuden harmonian, epäinhimillistäen sen, antaen sille epämääräisen ulkonäön hirvittävästä ja jättimäisestä batrachianista. Itse asiassa juuri sillä hetkellä Clara oli alkanut kutsua häntä sydämessään Monsignor Batrachianiksi. Kuitenkin hänen silmämunansa, hitaat ja suuret kuin kaksi täysikuuta, heijastivat yli-inhimillistä älykkyyttä. Tämä oli ensimmäinen ja unohtumaton vaikutelma, jonka katedraalin arkkipappi rehtori Mauricio de Sully teki Claraan. 

Tässä tilaisuudessa hänen seurassaan oli John Temple Graves, joka kiinnostui Claran asiantunteviin käsiin uskotun arvokkaan taideteoksen restauroinnista. Jälkimmäinen teki hienovaraisen merkin nuorelle naiselle, että tämä menisi alas tervehtimään suurta rupikonnaa ja arkkipappia. 

Toisin kuin mikään tervetulotoivotus, jota Clara olisi voinut odottaa prelaatilta, arkkipappi ojensi hänelle kätensä, valtavan, lihavan käden, ja ikään kuin se olisi vain yksinkertainen kauppias, suurikokoinen, se on totta, sinetöiden tällä eleellä lupaavan liiketoiminnan rabelaislaisen naurun keskellä, hän jyrisi:

-Kun Jumala haluaa jotain, Hän antaa erityisen ja erehtymättömän jäljen tahtoonsa! Katso, herra temppeli, Bardésin verellä me pyyhimme tästä kappelista pienimmätkin Viollet-le-Ducin jäänteet, niin että vain Jean Pucelle on jäljellä! Ja se on vasta alkua! Ajan myötä poistan koko katedraalista kaikki jäljet Viollet-le-Ducista ja hänen kauheasta jugendistaan!

Clara vapisi, koska hän tiesi valtavan määrän Viollet-le-Ducia, joka jäi tähän katedraaliin. 
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Missä tahansa maailman kaupungissa, Lontoossa, Pariisissa, New Yorkissa, Amsterdamissa, huoneen muoto ja asettelu ovat identtiset. Seinäkaaret, jotka voitiin erottaa, mahdollistivat sen päättelemisen, että ne kuvasivat pyöreää kehää, vaikka ne olivat riittävän suuria, jotta sen rajat menetettiin, syöksyivät pimeyteen. Suojattu, jossa voisi piilottaa rotan sekä sata lohikäärmettä. Keskellä venytettiin ruumiillinen ja kiinteä pöytä, myös pyöreä, valmistettu jalopuusta, hieno ja peitetty parhaalla lakalla. Hänen tarjottimellaan oli siellä täällä useita kynttilänjalkoja, ja niiden antama valo oli ainoa valaistus, joka toimi kotelossa. Hänen ympärillään istui kaksitoista hiljaista sfinksiä. Jotkut käyttivät naamioita, toiset eivät. Naamiot olivat venetsialaista tyyliä, upotettu kiinteällä kullalla ja timanteilla. Ne, jotka käyttivät niitä, näyttivät kaikki käärittyinä paksuun mustaan viittaan, sidottu kaulan korkeudelle kultaisella rintakorulla. Muut käyttivät etikettipukuja, mutta jokainen omalla henkilökohtaisella tyylillään ja kaikilla oli tunnettuja kasvoja, mutta joiden nimiä Bemoz ei voinut paljastaa, halusiko hän silti pitää päänsä harteillaan. 

Se, joka johti pöytää, oli juuri naamioitunut mies, joka istui tuolin vastakkaisella puolella, kaksinkertainen, mikä oli luettu Bemozin ansioksi. Tämä poika puuttuu harvoin istunnon aikana. Ja kun hän teki, hän käytti usein painokkaita eleitä, joita iski pää tai kädet. Vain poikkeustapauksissa oli etuoikeus kuulla hänen äänensä, uurrettu vinkuminen, villistä sopraanosta, ilman koulutusta, orastavasta castratosta, joka oli edelleen raaka ja jolla ei ollut pienintäkään käsitystä musiikin teoriasta. Kaikki osallistujat etsivät kuitenkin jatkuvasti hänen pienintäkään reaktiotaan. 

Bemoz istuutui nojatuoliin, joka oli tehty varta vasten häntä varten, jotta hän voisi majoittaa ja tukea jättimäistä ruumistaan. 

Hiljaisuus pysyi koskemattomana useita minuutteja. Bemoz tiesi, ettei kukaan uskaltaisi rikkoa sitä, ennen kuin kastraatti osoitti etusormellaan kuvitteellista holvia, joka peitti heidät, mutta että se ei ollut muuta kuin epämääräinen pimeyden kiirastuli, jossa sanat kuulostivat siltä kuin ne olisi puhuttu aution katedraalin ympäristössä. 

Lopulta hänen kukoistettu ja tyylitelty kätensä oli leimannut hänen suostumuksensa, mikä sai kokouksen alkamaan. 

Kaveri, jonka hahmo muistutti lyijykynää, jonka yläosassa, jossa leikkaukset tehdään kaivoksen löytämiseksi, muutama syvä piirre muotoili tivolinuken ryppyiset kasvot, yksi niistä pahvinukkeista, maalattu happamilla väreillä, joita vatsastapuhujat käyttävät lausumaan tällaisia itsestäänselvyyksiä, jotka saavat vuohet, jotka menevät sunnuntaina iltapäivällä pölyisille kaduille kävelemään prolix-jälkeläisiään, nauramaan,  ruusu. 

-Väkijoukko, hämmentynyt ja haiseva, lähti lopulta kaduille täyttämään sen huudoilla ja lialla. Siihen asti he olivat nielleet kaikki valheet, olivatpa ne kuinka räikeitä tahansa, kuten nälkäiset koirat, joille heitetään maahan, muutama pekonipala puoliksi hajonnut. He olivat sulattaneet niin monta propagandaoperaatiota kuin halusi, riippumatta siitä, kuinka karkea heidän laskunsa oli; Niinpä he olivat hyväksyneet silmää räpäyttämättä, että kaikki oli sanottava taaksepäin, että vallankumouksellista olisi kutsuttava konservatiiviseksi ja päinvastoin, että konna olisi esitettävä heille sankarina ja päinvastoin, pelkuri olisi siirrettävä rohkealle miehelle ja rehelliselle miehelle korruptoituneelle, peittäen aina vaatimattomalla verholla mädäntyneimmät kaverit ja asettamalla heidät,  palkkiona arvostetuimpien instituutioiden kärjessä, jotta he voivat manipuloida niitä heille sopivana ajankohtana juuri heidän immanentin turmeltuneisuutensa ansiosta; että se, mikä on heidän pahuutensa vuoksi, tulkitsee sen helpon silmänkääntötempun avulla yhteiskunnalliseksi edistykseksi ja siksi he olivat jopa hyväksyneet, että heidät ryöstetään ehtymättömän arsenaalin nimissä oletettavasti oikeudenmukaisia, hyväntekeväisyystarkoituksia tai joka näytti olevan, vaikkakin ulkonäöltään, jolla monopolisoimme meheviä etuja tai käytämme valtion koneistoa tarvitsematta rasvata sitä omallamme verot. Olemme kuitenkin saavuttaneet pisteen, jossa ihmisten suolisto alkaa karjua nälästä ja se muuttaa kaiken. He lähtivät kaduille. Ja he eivät halua mennä kotiin, vaikka heidät vastaanotettaisiin pampuilla, uhattuna, jätetty sokeaksi, rampa, nenän väliseinä rikki maan mukulakiviä vasten. Ensimmäistä kertaa seitsemänkymmeneen vuoteen ranskalaiset ovat nälkäisiä. Heillä on nälkä ja pelko suolistossaan. Mutta eikö kaikki ollut suunniteltu? No, jos kaikki oli suunniteltu, jätetään paniikki mautonta. Perintömme on toiminta. Ja toimintamme, perintömme. Meidän on vain pysyttävä huolettomina ja jatkettava suunnitelmaamme suunnitellusti. Varsinkin nyt, kun käytännössä kaikki suunnitelmamme ovat toteutuneet. Vallankumouksen iskulauseita ei ole kuultu sivistyneessä Euroopassa vuosisatoihin, ja näinä päivinä olemme nähneet väkijoukkojen marssivan Pariisin kaduilla! vallankumouksen huutoon! Vallankumous! Ja se tietysti hermostutti joitain. Mutta mistä lähtien joukot ovat saavuttaneet päämäärän, elleivät niitä johda ne, joilla on älykkyyttä, voimaa ja rahaa?

Bemoz oli huomannut, että kun joku lopetti puheensa, kukaan läsnäolijoista ei kiirehtinyt antamaan hänelle vastausta. Tarvittiin useita minuutteja kestänyt hiljaisuus. Todennäköisesti niin, että osallistujat omaksuvat hyvin ja kypsyvät päähänsä kokoukselle esitetyt tavoitteet. Bemozilla oli kuitenkin vaikutelma, että muuten naamioituneet miehet eivät koskaan puhuisi, koska he eivät koskaan pyytäneet sanaa, eivät edes eleellä. Kun yksi heistä puuttuu asiaan, hän tekee sen huolellisen harkinnan jälkeen antaen vaikutelman, että hänen argumenttinsa, eikä jonkun muun, olivat niitä, jotka luonnollisesti vaativat hetken olosuhteita. Näkyvät kasvot tulivat joskus kärsimättömiksi. Peitetystä upposi sfinkin kaltainen häiriöttömyys. 

Rajoittamattoman vallan käyttö monien sukupolvien ajan on luonut todellisen jäljen aiheisiin. 

Siten yksi naamioiduista pinnoista ilman kiirettä.

-Suunnitelmat olivat hyviä, eivät ihmiset, joiden piti toteuttaa ne. Jonkun on maksettava erittäin korkea hinta tästä virheestä.  

Hänen puheessaan oli aavistus anglosaksista aksenttia. Naamiot puhuvat aina englantilaisella aksentilla. 

Kynä heilui hänen istuimellaan.

Vielä yksi hiljaisuus, kunnes toinen naamioitunut mies suvaitsee puuttua asiaan.

-Nyt on liian myöhäistä tehdä muutoksia vetokoukkuun. Jos se olisi vain yksi asia, ongelmaa ei olisi. Bemoz tietää menettelyn... Salakavala asia on, että hienonnettuja molaareita ja yhteensopimattomia ja hulluja kampia on liikaa. Ja toisaalta ei ole aikaa. Tilanne on liian kypsä. Hedelmät on poimittava nyt, muuten ne mätänevät puussa. 

Ensimmäinen puhuja, jolla oli lyijykynän hahmo, leikki suurella kultaisella kynällä ja yhtäkkiä hän heitti sen pöydälle tuottaen pahaenteistä ääntä. 

Naamioitu, muuttumaton, päätti päättelynsä:

-Juuri näillä härillä meidän on kynnettävä. 

»Juuri niin», vastasi terävä mies kunnioittamatta sovittua taukoa. "On suositeltavaa soveltaa suunniteltuja vaiheita ilman muutoksia, koska, kuten sanoin, seuraavat vaikutukset olivat ainakin todennäköisiä. 

Kynä odotti turhaan jonkinlaista vastausta. Niinpä hän päätti jatkaa. 

-Tämä on toinen manööveri, jonka tarkoituksena on, kuten aiemminkin, saada aikaan koko yhteiskunnallisen elimen liittoutuminen yhteisen asian ympärille, joka pitäisi heidät kaikki tiukkoina kuin käpy ja saisi heidät unohtamaan, ainakin ensi kuun vaaleihin asti, nälän ja potkimisen perseeseensä. Vaalien jälkeen politiikkamme legitimoidaan jälleen vox populilla, tai miksi sitä halutaankaan kutsua ja ymmärtää. Totuus on, että toistaiseksi he uskovat sen. Tiedämme jo toimintatavan haluttujen tulosten saavuttamiseksi. Toisissa paikoissa asiat riistäytyvät joskus hyvin harvoin käsistä, mutta täällä Ranskassa kaava on idioottivarma; varsinkin kun nämä ovat vain eurooppalaiset vaalit, joissa ei ole välttämätöntä voittaa, tarvitaan vain kunniallinen toinen paikka täysin pestäväksi ja lailliseksi, varsinkin kun ensimmäinen paikka on äärioikeistolle, postmodernin aikakauden lasten kauppiaille. 

Kynä pelkäsi myös, että hän oli tehnyt suuren virheen mainitsemalla lasten kauppiaat.

Naamioituneet eivät vain pysyneet hiljaa, vaan heitä näytti myös pitävän eräänlainen näkymätön rakennusteline, joten he pysyivät liikkumattomina. Bemoz epäili usein, että he kaikki piilottivat ihmisen kasvot, kun otetaan huomioon, että ehkä jotkut oikeudenhaltijoista olivat läsnä vain kuvassa. 

Se, jota hänellä ei ollut pienintäkään epäilystä, oli lähimpänä häntä, vasemmalla, koska taukojen aikana hän kuuli hänen hengittävän voimakkaasti. Juuri hän oli juuri puhunut. 

-Ensimmäisen liikkeen piti jo saavuttaa tämä vaikutus. Mutta kuten näette, näin ei ole. Tuo lauantai oli kuin mikä tahansa muu: loputon sarja kaupunkisissikohtauksia Ranskan maantieteessä. 

-"Tällä kertaa", vastasi kynä, "asiat kääntyvät toisin. Yhtään ihmistä ei tapeta. Osa tarinasta kuitenkin tapetaan. Koko Ranska pysyy sanattomana ja huomaa, että hänen todistuksensa tuhotaan, romahdetaan. Asiantuntijat arvioivat pienimmätkin vaikutukset ja Bemoz järjesti toiminnan kaikki yksityiskohdat. Eikö se ole Bemoz?

Naamiosarja kääntyi häntä kohti mekaanisella liikkeellä sekä heidän silmiensä pistimet. Bemoz hengitti syvään. Jos muut olivat vahvoja, niin oli hänkin. Eikä hän pelännyt kuolemaa.

-"Aivan oikein, mestari. Kaikki on järjestetty. Useiden viikkojen ajan palaset on asetettu ja hullu on vihollisen riveissä valmiina voittamaan kuninkaan. Tällä kertaa käytän uutta lelua. Löysin hänet melko rampaksi. Korjaus oli vaikeaa ja kallista. Mutta se on sen arvoista. Nyt kuuleminen on tottelemista. 

Automaatit kääntyivät hitaasti kokousta johtavan puoleen. Ja jälkimmäinen, painokkaalla eleellä, osoitti etusormellaan naamioitunutta miestä, joka oli puhunut ensin, joka kääntyi jälleen kolossin puoleen ja sovitteli: 

-Toimia. 

Bemoz nousi ylös ja lähti huoneesta.  
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Alba Longa keskeytti lukemisen odottamatta, tietämättä selvästi, miksi hän oli tehnyt sen, ja seisoi hetken katsellen ulos ikkunasta indigotaivaalle. Ehkä hän oli kuullut huhun tulevan ulkopuolelta. Mutta häneltä ei kestänyt kauan ymmärtää. Joka lauantai se on sama tarina. Rypsin vuorovesi paraati kaikkien Ranskan kaupunkien kaduilla. Sisäministeriö vähätteli häpeämättömästi mielenosoittajien määrää, valehteli institutionaalisesti ja antoi makaabereita käskyjä poliisille. Kohtaukset ovat häiritseviä, henkeäsalpaavia. Olemme myös Euroopan sydämessä. Hallitus, joka valehtelee häpeämättömästi piittaamatta lainkaan paljastamiensa tietojen logiikan puutteesta ja epäjohdonmukaisuudesta, ja kansa, joka käy todellista kapinaa. Euroopassa. Mitä tapahtui? Miten asiat ovat voineet muuttua niin paljon?

On todennäköistä, että yliopiston professorin kiinteä palkka johtaa tiettyyn etäisyyteen todellisuudesta. Työ, johanneksenleipää täynnä oleva syöttölaite, on hyvä vatsalle ja suolistolle, mutta jättää aivot tyhjiksi. Sinun on tietysti tehtävä se, pirun työsi; Mutta on myös välttämätöntä tietää ja pystyä asettamaan esteitä, jotta estetään hinnalla millä hyvänsä, että toiminnosta tulee henkilö. On myönnettävä, että tiedekunnalla on etuna säännölliset loma-ajat, kuten juuri nyt huhtikuussa avautuva. 

Tästä huolimatta monista heistä on tullut koneita, todellisia mekaanisia nukkeja, joissa on naamioita. He säätivät kellon sisävaihteen itse ja antoivat sen toimia antaen tunnit aikansa. Mutta se on kellon tarkoitus. Toisaalta ihmisen tulisi integroida muita parametreja ja muita toimintoja. Ihmisen aika ei ole mekaaninen, on tunteja, jotka ovat pidempiä kuin vuodet ja vuodet, jotka pakenevat kuin vesi käsissä. Säännöt ovat sääntöjä, algebraa, geometriaa, matemaattisesti epäinhimillistettyä epäoikeudenmukaisuutta. Siten ihmiset lakkaavat olemasta ihmisiä. Niistä tulee numeroita. Ja tämän seurauksena ovat vallankumoukset. No, kukaan ei halua olla numero, data, jolla ei ole muuta oikeutta kuin kytkeä kääntöpiste päälle ja jolla ei ole muuta toivoa kuin tulla korvatuksi, kun se rikkoutuu tai siitä tulee ylikäytetty ja hyödytön. Ja hauska asia on, että sitä ei korvata itsensä vuoksi, vaan koska mekanismin on jatkettava toimintaansa. Nyt, jos ketjupyörä kääntyy, ei jostain syystä, vaan siitä yksinkertaisesta tosiasiasta, että toinen pyörä, kun se sai sen kääntymään, tämä osa on osallinen, jos mekanismi on tarkoitettu esimerkiksi räjäyttämään räjähtävä varaus väkijoukon keskellä. Tarkoitan sitä, että jos vietämme kaiken aikamme työskentelemällä, ajamalla kotiin, enimmäkseen jumissa liikenteessä, katsomalla jalkapallo-otteluita sunnuntaisin ja kuuntelemalla vapaa-ajallamme yksityisiä uutiskanavia, mutta ajattelematta ja lukematta ja sukeltamatta päättäväisesti olemuksemme syvyyksiin nähdäksemme todella, mitä sisällä on, silloin meistä tulee osallisia pahimpaan. Tietenkin pahin on aina se, joka sitoutuu räjäyttämään räjähtävän panoksen väkijoukon keskellä. 

Alba Longa oli ottanut puhelimensa nähdäkseen Twitterissä, mitä tapahtui. Kuvissa näkyi itse asiassa katuja, joilla ei ollut enää tilaa neulalle. Sisäministeriö ilmoittaa pian, että kolme ihmistä osoitti mieltään Pariisissa, kaksi Bordeaux'ssa ja yksi Lyonissa. Sen jälkeen kaikki Ranskan ja Navarran uutiskanavat laittavat näytön alareunaan kylttejä julistamaan: "mielenosoitus alas" tai - onko keltaliivit vielä olemassa? »

Yli kaksikymmentä peräkkäistä lauantaita he osoittivat mieltään Ranskassa, maksaen kerta toisensa jälkeen hänen matkoistaan, ihmisille, joiden palkat eivät salli heidän tulla toimeen; itse asiassa tässä maassa on kuusitoista miljoonaa kotitaloutta, jotka menevät miinukselle jokaisen kuukauden viidentenätoista päivänä. Vain tämän häpeämättömän halveksunnan ja ylimielisyyden sekoituksen vuoksi Macronin ja Castañerin ja koko hallituksen, mukaan lukien Blanquer, pitäisi erota. Ja menettää työpaikan ja palkan kaikki nuket, jotka toistavat tätä ad nauseam televisiossa , koko vitun päivän ja jumala, joka perusti sen. Goebbelsin kultainen unelma.  

Hän lähti Espanjasta, mutta se päästi irti paistinpannusta pudotakseen hiillokseen. Tietenkin Espanja, jota eufemistisesti kuvataan "sosialistiseksi", keitetty Felipe Gonzálezin tapaan, halusi tehdä hänestä pakettien jakajan, mikä ei ole huono, mutta nykytilanteessa se ei olisi ollut hyvä hänen haluamalleen henkiselle elämälle. Ranska puolestaan antoi hänelle opettajan paikan yliopistossa. Nyt Ranska on raivostuttava maa, koska krooninen sairaus raivostuttaa potilasta. Toisaalta Felipe González ja Emmanuel Macron voivat kulkea käsi kädessä historian viemäreissä. Hyvä pari kaksi sokealle äidille. Maailma olisi hyötynyt paljon ilman heidän olemassaoloaan. Mutta heidät olisi korvattu muilla nukeilla, jotka eivät olisi parempia eivätkä huonompia kuin
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